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[Text]
The Chairman: If it is just you, Mr. Tremblay, I think 

we would be better off to try to have you meet with some 
of those officials privately.

Mr. Tremblay: Sure. No problem, Mr. Chairman.

The Chairman: Thank you for that. Are there any 
other comments with respect to the agenda?

Once we get beyond Thursday, November 30, which 
will be the deputy solicitor general, it does raise the 
question then that we need to decide on the process of 
having other witnesses come before the committee. 
Whether we do that just by a press release, whether we 
send out letters to groups. . . we have a letter set up at the 
moment to send to everybody who appeared on the 
original bill, C-9. I thought the committee would 
automatically want that to be in, unless the committee 
disagrees. But how do we invite other Canadians to 
appear before the committee if they wish to do so?

Mr. Nunziata: Might I suggest, Mr. Chairman, that a 
series of ads be run in major Canadian newspapers 
indicating that the committee is undertaking this study 
and to invite submissions. I agree that we should invite 
people who appeared originally and others who might 
have an interest. But Canadians who have generally not 
expressed an interest in the past might have an interest to 
say something to this committee now. The only way to 
reach them is through advertising.

The Chairman: Do I take it then that the committee 
would like to have the clerk work up some proposals for 
the committee?

Mr. Horner: I would like to know what the costs are.

The Chairman: Yes. . . and the costing of that.
Mr. Brewin: In the meantime, I notice there is a draft 

motion that the chairman be authorized to issue a press 
release on behalf of the committee to announce the 
committee’s activities and invite written submissions from 
interested groups and individuals. So certainly if we are 
jumping ahead to that motion, it could go, and then we 
could see whether it is worth advertising.

The Chairman: Okay.
Mr. Brewin: Maybe the government could spare some 

of the money it is going to use on this sales tax 
advertising.

The Chairman: I will ask our clerk to work up some 
options.

Mr. Brewin: Mr. Chairman, have you left the meeting 
schedule? The agenda you presented contains two options. 
I must confess that I do not mind agreeing to this 
schedule as you have it so far, with the one exception that 
the committee travel to Washington at this stage. It seems 
to me that for us to go to Washington so early in the

[Translation]
Le président: Si vous êtes le seul en cause, monsieur 

Tremblay, je crois qu’il vaut mieux que nous nous 
efforcions d’organiser pour vous une entrevue avec 
certains de ce> fonctionnaires.

M. Tremblay: Bien sûr. Pas de problème, monsieur le 
président.

Le président: Je vous en remercie. Y a-t-il d’autres 
observations au sujet de l’horaire?

Passé le jeudi 30 novembre, nous entendrons le sous- 
solliciteur général; nous devons nous demander quel 
processus nous allons suivre si nous voulons faire 
comparaître d'autres témoins. Nous pourrions rédiger un 
communiqué, ou bien inviter des groupes par écrit. . . 
nous avons déjà rédigé la lettre qui est destinée à tous 
ceux qui ont comparu au sujet du projet de loi d’origine, 
le C-9. J’ai pensé que le Comité l’accepterait d’emblée, 
sauf s’il y a désaccord. Mais comment s’y_ prendra-t-on 
pour inviter d’autres Canadiens à comparaître devant le 
Comité s’ils le désirent?

M. Nunziata: Permettez-moi de proposer, monsieur le 
président, qu’une série d’annonces soient publiées dans 
les principaux journaux canadiens, pour dire que le 
Comité entreprend cette étude et invite la présentation de 
mémoires. Je crois aussi que l’on devrait inviter les gens 
qui ont comparu à l’origine et ceux qui manifestent de 
l'intérêt envers cette question. Mais il se peut qu'il y ait 
des Canadiens qui ne s’intéressaient pas à la question 
auparavant, mais qui le font aujourd’hui. Le seul moyen 
de les atteindre, c’est la publicité.

Le président: Est-ce donc le sentiment du Comité qu’il 
demande au greffier de rédiger certains projets d’annonces 
aux fins d’examen par le Comité?

M. Horner: J’aimerais savoir ce que cela va nous 
coûter.

Le président: Oui, y compris les coûts.
M. Brewin: Dans l’intervalle, je remarque qu’il existe 

un projet de motion portant que le président soit autorisé 
à publier un communiqué de la part du Comité afin 
d’annoncer les activités du Comité et d’inviter les groupes 
et les personnes intéressés à présenter des mémoires écrits. 
Donc, si nous sommes déjà saisis de cette motion, nous 
pourrions l’adopter, puis nous pourrions voir si vraiment 
une telle publicité s’impose.

Le président: D’accord.
M. Brewin: Le gouvernement pourrait peut-être la 

payer à même les fonds qu’il réserve pour la publicité 
concernant la TPS.

Le président: Je vais demander au greffier de nous 
présenter certaines options aux fins d’étude.

M. Brewin: A-t-on laissé la question de l’horaire? Ce 
qui est proposé comporte deux options. Je ne vois aucun 
inconvénient, je le confesse, à l’horaire qui nous a été 
présenté, sauf pour ce qui est du voyage du Comité à 
Washington. A mon avis, un tel déplacement serait 
prématuré. Nous ne devrions l’envisager qu'après avoir


